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1. 
Rejoice, rejoice, believers,
REJOICE | REJOICE | BELIEVE PEOPLE

And let your lights appear!

SHOW YOUR LIGHT

The evening is advancing,

EVENING | CONTINUE

And darker night is near.

DARKER NIGHT NEAR

The Bridegroom is arising,

BRIDEGROOM-husband GET-UP

And soon is drawing nigh;

SOON COME NEAR

Up, pray and watch and wrestle!

STAND | PRAY | WATCH

At midnight comes the cry.
_____t_____

MIDNIGHT | ANNOUNCE HAPPEN
2. 
The watchers on the mountain
WATCH-ER ON MOUNTAIN

Proclaim the Bridegroom near;

ANNOUNCE HUSBAND CLOSE

Go forth, as He approaches,
WHILE (HE COME | YOU GO-AHEAD

With alleluias clear.

WITH ALLELUIA | ALLELUIA

The marriage-feast is waiting,

WEDDING FEAST WAITING

The gates wide open stand;

GATE | OPEN-WIDE

Arise, O heirs of glory;

STAND | HEIR PEOPLE OF GLORY

The Bridegroom is at hand!
_____t_____

HUSBAND | (HE NEAR
3. 
You saints, who here in patience
YOU SAINT | HERE PATIENT

Your cross and sufferings bore,

BEAR YOUR CROSS | SUFFER

Shall live and reign forever,

WILL LIVE | REIGN FOREVER

When sorrow is no more.

HAPPEN SORROW GONE

Around the throne of glory

(CL:4)SURROUND THRONE OF GLORY

The Lamb you shall behold;

YOU WATCH ( LAMB

In triumph lay before Him

IN VICTORY BEFORE-HIM (

Your shining crowns of gold!

PUT YOUR GOLD CROWN
4. 
Arise, Desire of nations;
STAND-UP (YOU WANT OF NATIONS

O Jesus, now appear;

JESUS | NOW APPEAR

The Hope and Expectation,

(YOU HOPE | EXPECT

Of every Christian here.
OF EVERY CHRISTIAN HERE

With hearts and hands uplifted,

WITH HEART | HAND OFFER

We plead, O Lord, to see
LORD | WE PLEAD WE SEE

The day of earth's redemption,

DAY (YOU REDEEM EARTH

That sets your people free.
(YOUR PEOPLE | (YOU SET FREE
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1. 
Rejoice, rejoice, believers,

And let your lights appear!

The evening is advancing,

And darker night is near.

The Bridegroom is arising,

And soon is drawing nigh;

Up, pray and watch and wrestle!

At midnight comes the cry.
2. 
The watchers on the mountain

Proclaim the Bridegroom near;

Go forth, as He approaches,


With alleluias clear.

The marriage-feast is waiting,

The gates wide open stand;

Arise, O heirs of glory;

The Bridegroom is at hand!
3. 
You saints, who here in patience

Your cross and sufferings bore,

Shall live and reign forever,

When sorrow is no more.

Around the throne of glory

The Lamb you shall behold;

In triumph lay before Him

Your shining crowns of gold!
4. 
Arise, Desire of nations;


O Jesus, now appear;

The Hope and Expectation,

Of every Christian here.


With hearts and hands uplifted,

We plead, O Lord, to see

The day of earth's redemption,

That sets your people free.

______________________________________________________________________________________________

Hymn #7 (CW),  #72 (TLH)
Text: Matt. 25:6

Author: Laurentius Laurenti, 1700, cento

Translated by: Sarah Findlater, 1854, alt.

Titled: "Ermuntert euch, ihr Frommen"

Composer: Melchior Teschner, 1613

Tune: "Valet will ich dir geben"

Text and tune: public domain

